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See the notice on TED website

405932-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – Sanierung Hort 
„Fuhnekids“, Bernburg, OT Baalberge
OJ S 112/2026 12/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Bernburg (Saale)
Correio eletrónico: stadt@bernburg.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sanierung Hort „Fuhnekids“, Bernburg, OT Baalberge
Descrição: Vergabeverfahren für Leistungen der Gebäudeplanung nach § 33 ff. HOAI, LP 5 – 9
Identificador do procedimento: 082da049-26ed-47e5-9828-bfb1cfa09dc9
Identificador interno: BBG_Fuhnekids_GP
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71200000 Serviços de arquitectura e afins, 71240000 Serviços 
de arquitectura, engenharia e planeamento

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Umgehungsstraße 28  
Cidade: Bernburg
Código postal: 06406
Subdivisão do país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemanha
Informações adicionais: OT Baalberge

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Alle weiteren Informationen sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv - Es gilt darüber hinaus ebenfalls das GWB Teil 4.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/405932-2026
mailto:stadt@bernburg.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
sowie speziell nach § 123 Abs. 1 Nr. 1: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129 a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 2: § 89 c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89 a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, und § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche).
Fraude: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 3, 4, 
5:. § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden und § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden.
Corrupção: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 6 
- 9: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), 
§§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108 e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), ) oder § 108 f des Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung), 
den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch 
in Verbindung mit § 335 a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale 
Bedienstete) und Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 10: §§ 232, 232 a Absatz 
1 bis 5, den §§ 232 b bis 233 a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung).
Insolvência: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 2: das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenz-
verfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung 
eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im 
Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat Verstoß gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 
124 Abs. 1 Nr. 3: das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 4 - 9: der öffentliche 
Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken, ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
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besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber 
tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, 
eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das 
Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge 
geführt hat,das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Bei Nichterfüllung der Anforderungen des Art. 5 k der VO (EU) Nr. 833/2014, die in der 
Erklärung RUS Sanktionen aufgeführt sind, greift das Zuschlagsverbot für das betroffene 
Unternehmen. Es gelten neben den bereits aufgeführten Ausschlussgründen alle Regelungen 
gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die Ausschlussgründe 
§ 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 1: das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die Ausschlussgründe § 
124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 3: das Unternehmen im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden. Falsche 
Angaben, verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen 
vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten. Es gelten 
die Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 4 - 9: der öffentliche 
Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken, ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber 
tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, 
eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das 
Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge 
geführt hat, dass das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien 
eine schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in 
der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht 
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hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Bei Nichterfüllung der Anforderungen des Art. 5k der VO (EU) Nr. 833/2014, 
die in der Erklärung RUS Sanktionen aufgeführt sind, greift das Zuschlagsverbot für das 
betroffene Unternehmen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Sanierung Hort „Fuhnekids“, Bernburg, OT Baalberge
Descrição: Leistungsinhalt sollen alle Grundleistungen der einzelnen Leistungsphasen gemäß 
Anlage 10 (zu § 34 Absatz 4, § 35 Absatz 7) HOAI sein. Der genaue Leistungsumfang kann 
dem Vertragsmuster entnommen werden. Das Muster des Honorarvertrages ist ab dem 
Zeitpunkt der Angebotsaufforderung dem Vergabeportal zu entnehmen. Auf Grundlage von 
Anlage 10 HOAI wird diese Maßnahme der Honorarzone III zugeordnet. Eine stufenweise 
Beauftragung ist nicht vorgesehen. Für die Gebäudeplanung sind folgende besondere 
Leistungen gemäß HOAI 2021 Anlage 10 (zu § 34 Absatz 4, § 35 Absatz 7) zu erbringen: - 
Beteiligung und Koordination von Trägern öffentlicher Belange im Rahmen des 
Beteiligungsverfahren - Mitwirkung bei Erstellung von Zwischen- und 
Endverwendungsnachweisen - Einarbeitung in bestehende Unterlagen zusätzliche 
Leistungen: - SiGeKo - Erstellung Holzschutzgutachten - Erstellung/Fortschreibung einer 
Brandschutzordnung Teil A, B und C - Erstellung/Fortschreibung eines Feuerwehrplans - 
Erstellung/Fortschreibung von Flucht- und Rettungswegeplänen - Planung zur Errichtung einer 
Zaunanlage
Identificador interno: BBG_Fuhnekids_GP

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71200000 Serviços de arquitectura e afins, 71240000 Serviços 
de arquitectura, engenharia e planeamento

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Umgehungsstraße 28  
Cidade: Bernburg
Código postal: 06406
Subdivisão do país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemanha
Informações adicionais: OT Baalberge

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 35 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Nachweis Berufsstand gem. § 122 Abs. 2 Satz 1 GWB und § 
44 VgV des Büroinhabers Gebäudeplanung: Qualifikationsnachweis (Architekt, etc.) und 
Nachweis, dass eine Bauvorlageberechtigung im Sinne von § 64 Absatz 2 der Bauordnung 
des Landes Sachsen-Anhalt für die Einreichung eines Bauantrages als Entwurfsverfasser 
besteht. Qualifikationsnachweis und Nachweis im Sinne des § 65 Absatz 2 der Bauordnung 
des Landes Sachsen-Anhalt für die Erstellung des Brandschutznachweises

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: § 45 Abs. 1 Satz 3 sowie Abs. 4 Satz 2 VgV Nachweis einer 
bestehenden Haftpflichtversicherung für den Auftragsfall in Höhe von mindestens 1.500.000 € 
für Personenschäden und mindestens 1.000.000 € für sonstige Schäden, - jeweils 2-fach 
maximiert. Sollte eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in der geforderten Höhe 
nicht vorliegen, ist als Nachweis auch die Bestätigung eines Versicherers ausreichend, dass 
dieser bereit ist, im Auftragsfall eine solche Versicherung abzuschließen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: § 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV Angabe, welche Teile des Auftrages 
der Bewerber unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angabe eines Referenzprojektes für die Gebäudeplanung 
und Realisierung der Sanierung/Erweiterung eines öffentlichen Gebäudes der Betreuung und
/oder Ausbildung (wie Kita, Hort, Schule, Berufsschule, etc. oder vergleichbar)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 28,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angabe eines Referenzprojektes für die Gebäudeplanung 
und Realisierung der Sanierung/Erweiterung eines öffentlichen Gebäudes der Betreuung und
/oder Ausbildung (wie Kita, Hort, Schule, Berufsschule, etc. oder vergleichbar)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 28,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
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Descrição do critério de seleção: Angabe eines Referenzprojektes für die 
Gebäudeplanungsleistungen mit Fördermitteleinsatz
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 28,00

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Angabe der technischen Fachkräfte, die im Zusammenhang 
mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen. Hier die namentliche Angabe zu den 
vorgesehenen Projektleitern/-innen und Bauleiter/-in sowie deren Qualifikation und 
Berufserfahrung. Die Projekt- und Bauleitung kann von einer Person übernommen werden.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 20,00

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens einschließlich Führungskräften in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 4,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Organisation und Struktur
Descrição: Darstellung der Organisation und Struktur im Hinblick auf die zu vergebende 
Leistung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 58
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Honorarforderung
Descrição: Gesamthonorar inkl. besonderer Leistungen und Nebenkosten Bewertung des 
Honorarangebots gemäß linearer Interpolation. Einzelheiten können der 
Aufgabenbeschreibung entnommen werden.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität der Präsentation
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Descrição: Qualität der Präsentation Einzelheiten können der Aufgabenbeschreibung 
entnommen werden.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 12

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=866737

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866737
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachgereicht werden können nur Angaben, die im Zusammenhang zu 
den Eignungskriterien stehen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: SALEG 
Sachsen-Anhaltische Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: SALEG 
Sachsen-Anhaltische Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Organização que recebe pedidos de participação: SALEG Sachsen-Anhaltische 
Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Organização responsável pelo tratamento das propostas: SALEG Sachsen-Anhaltische 
Landesentwicklungsgesellschaft mbH

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866737
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866737
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866737
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8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Stadt Bernburg (Saale)
Número de registo: t:034716590
Endereço postal: Schlossgartenstraße 16
Cidade: Bernburg
Código postal: 06406
Subdivisão do país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemanha
Correio eletrónico: stadt@bernburg.de
Telefone: +49 3471 6590
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: SALEG Sachsen-Anhaltische Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Número de registo: HRB 102096
Endereço postal: Turmschanzenstraße 26
Cidade: Magdeburg
Código postal: 39114
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@saleg.de
Telefone: +49 391 85033
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Número de registo: t: 03455141536
Endereço postal: Ernst-Kamieth-Straße 2
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Telefone: +49 345 5140
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn

mailto:stadt@bernburg.de
mailto:vergabe@saleg.de
mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
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Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4ca7cd3e-bad7-41e9-942e-8d1a6e5bb393  -  03
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/06/2026 15:01:18 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 405932-2026
N.º de edição do JO S: 112/2026
Data de publicação: 12/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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